EP44
디지멀 기르기



Raising a Digimal

Bao:
(off)자.. 오늘 수업은~


Bao:
자연의 동물 친구들에 대해 알아보는 시간이다.그럼 어떤 동물 친구들이 있나 살펴볼까?/자~ 여기 보이는 캥거루는 어디에 사는 동물일까?



Today, we're going to learn about animals in nature. Let's take a look at what kinds of animal friends there are. Here's a kangaroo. Who can tell me where kangaroos live?

Sheldon:
네! 동물원에 삽니다!



Me! They live in the zoo!

Mumu:
아니, 자네는 그걸 답이라고 하는겐가! 한심하이~



You call that an answer? That’s so lame!

Tao:
(겹)크크크~



(giggle)

Sheldon:
맞잖아!



It's true!

Sheldon:
동물원에 가면 있다구! 예전에 본 적이 있단말야!



They live in the zoo! I’ve seen them before!

Bao:
허허.. 그래, 맞다, 맞아~동물원에도 있지만, 캥거루는 말이다..이곳, 오스트레일리아 대륙에 산단다~



(Chuckle) Yes, it's true. They are kangaroos at the zoo. But they live in the continent of Australia.

Kiki:
(호흡)



Hmm…

Bao:
(off/겹)이렇듯 동물들은 특성에 따라 다양한 기후           와 장소에서 살아가지..



Different types of animals live in different climates.

Children:
(off)와~!/ 야호!/끝이다!



Yes! / Saved by the bell!

Children:
놀러가자~!/이야호!/겨우 끝났네(이후 애드립)



Let's go play! / Yeah!

Sheldon:
히힝! 어떠냐, 오늘 축구한판 할테야?



Tao, how about a game of soccer?

Tao:
진다음에 울지나 말라구!/



Get ready to have your butt kicked!


엉?



Huh?

Tao:
키키 너 어디가? 



Kiki, where are you going?

Kiki:
으응~ 난 좀 할일이 있어서 먼저 돌아가 볼께..



I have to go do something. See you guys later.

Kiki:
즐겁게들 놀아~!



Have fun.

Pingus:
뭐야, 저 녀석!



What's up with him?

Pingus:
이러면 우리편 짝이 안맞잖아~



We don't have enough people.

Pongus:
(겹/호흡)



Hm…

Pingus:
그럼 어떡한다...? /어?



What do we do? / Huh?

Pingus:
야! 뚱펭! 오늘은 니가 키키대신 뛰어!



Pongus! You play instead of Kiki!

Pongus:
(겹/호흡)



(gasp)

Pongus:
헉! 싫엉 싫엉~ 난 힘들단 말양! 뛰면 금방 배고파진당 말양!



Huh? No! No way! I hate soccer! Running makes me hungry!

Pingus:
살만 디룩디룩 쪄서!



You fatty!

Pongus:
(겹/off) 우왕! 내놩~ 내 사탕 왜가져강~



Hey, give me my candy back!

Pingus:
(겹/off)사탕먹고 싶으면 빨리해! 골기퍼라도하란말야!



You better play if you want it back! Be the goalie!

Pongus:
(off)싫어 싫어잉! 내 사탕 얼른 돌려줭! 히잉! 



No! No! Give me my candy back!

Tao:
흠..키키가 무슨 일이 생겼나..?



Hm… I wonder what's wrong with Kiki.

Mumu:
글쎄올시다.. 같이 놀면 좋으련만..



I know. I wish he were playing with us. 

Kiki:
회로는 이렇게 만들고..여기에 전자장치를 하면..흠.. 그래!



If I put the circuitry here and install the power here… That's it!

Tao:
것 보라구! 어제 축구는 우리가 3대 영으로 이겼지히히히~       



See? We beat you guys yesterday by 3:0! (giggle)

Mumu:
이런 것을 실력의 차이라고 하는거지!



That just goes to show how good we are!

Pingus:
이 녀석, 골기퍼를 하라고 했더니, 공을 가지고자살골을 넣으면 어떡하냐구!



I told you to play goalie! Not run into the goal with the ball!

Pongus:
칫, 그것봐, 난 안한다고 했잖앙!



Hm! That's why I didn't want to play!

Pingus:
(겹)윽



Hm…

Sheldon:
쳇! 어제는 우리가 불리했었다고! 키키 녀석도도망가고..



Hm! Yesterday's game was unfair because Kiki ran off.

Tao:
응? 아직 키키가 오지 않았잖아? 



Hm? Kiki's not here yet.

Mumu:
그러고보니.. 지각인가..?



Now that you mention it. Maybe he's late.

Tao:
어? 왔다, 키키!



Huh? Kiki, there you are!

Kiki:
모두들 왔구나.. 내가 좀 늦었어..



Hey, guys, I'm a little late.

Tao:
어제 늦게까지 방에 불이 켜져있던데..뭔가 한거야?



Your light was on until late last night. What were you up to?

Kiki:
으응..어제 조그마한 기계를 발명하느라..



Oh, I was inventing a small device.

Tao:
조그마한.. 기계?



A small device?

Kiki:
(off)짠~



Ta-da!

Tao:
(off)이게 뭐하는 기계야?



What is this thing?

Kiki:
으응.. 이건 자신만의 애완동물을 키울 수 있는장치야..



It's a device for raising your own little pet.

Tao:
애완동물?



A pet?

Mumu:
아니! 이 작은 것에 동물이 들어있단 말인가!



There's an animal in this small device?

Kiki:
으응..



Yes! / Saved by the bell!

Kiki:
(off)요렇게..



If I press this…

Jasmine:
이건.. 알인거 같은데?



It looks like an egg.

Kiki:
(off)맞아..이 알을 적당한 온도로 유지시켜주면디지멀을 얻을 수 있어..



It is. You have to keep the egg in the right temperature for the Digimal to hatch from the egg.

Jasmine:
어머나, 귀여운 토끼야!



Look, it's an adorable rabbit!

Pongus:
밖으로 꺼낼수도 이쪙?



Can you take it out of that thing?

Kiki:
헤.. 그건 무리야..디지멀은 디지털 세상안에서만살 수 있어..



No. Digimals can only live in the digital world.

Sheldon:
쳇.. 뭐야! 그럼 심부름도 못 시키잖아!



Oh, man, then you can't send it on errands!

Mumu:
아니,그럼 자네는 심부름시키러 애완동물을 기르나?



You raise a pet to send it on errands?

Sheldon:
아무리 애완동물이라도 사료값은 해야할 것 아니야!세상에 공짜가 어딨냐?



Even a pet has to work for food. Nothing's free in this world!

Mumu:
허이고..



(sigh)

Kiki:
(off)사료는 요기 버튼을 누르면 밥을 줄 수 있고,똥을 치우는 청소버튼은 여기를 누르면 돼..



You can feed it by pressing this button here, and you can clean the shed by pressing the clean button.

Kiki:
우리의 하루는 디지털 세상의 일년이기 때문에, 금방 키울 수 있어..



One day in real life equals one year in the digital world, and you can raise a digimal quickly.

Children:
우와~!



Wow~

Kiki:
(off)그리고 각각의 기계를 연결하면..



If you connect the devices together, 

Kiki:
일촌이 될 수도 있어..



you can become close friends.

Tao:
우와! 키키, 나 하나만 만들어 줄 수 있어?키워보고 싶다아~! 히히히!!



Wow, Kiki! Can you make me one too? I want to raise a digimal! (giggle)

Jasmine:
나도 부탁해!



Me too!

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Sheldon:
쳇, 뭐야! 이런 장난감같은..(호흡)공짜라면 특별히 이 슈잉님이 한 마리 기르도록 하지.



Hm! It's such a silly toy! I'll be nice and take one if its free.

Mumu:
으이그..



Jeez…

Pingus/Pongus:
나도나도!!



Me too!

Kiki:
걱정하지마~ 모두에게 주려고 하나씩 만들었어..



Don’t worry! I already made one for everyone.

Children:
와아!



Yay~

Tao/Mumu:
(호흡)



Hm…

Tao:
(호흡)(갑자기 인상쓰며)앗! 산책을 시켰더니 더러워졌다! 목욕을 시켜야겠어!



I took my Digimal for a walk and it's dirty. It's time to take shower!

Tao:
(호흡)



Hm…

Mumu:
자네의 디지멀은 뭐가 나왔는가?



What's your Digimal?

Tao:
으응~ 나는 진돗개 강아지야~



Oh, I got a dog.

Mumu:
오호!



Nice.

Tao:
무무는 뭔데?



What did you get?

Mumu:
(off)나는 캥거루라네~



I got a Kangaroo.

Tao:
(off)헤헷~ 귀엽다~



(giggle) It's so cute.

Tao:
(off) 우와!!!!



Wow.

Tao:
모두들 하루만에 굉장히 키웠구나!



Everyone raised their Digimals really fast.

Tao:
포리는 뭐야?



What did you get?

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Tao:
(off)너구리구나~!



It's a Racoon!

Tao:
히히~ 모두들 재미있게 길러보자~



We'll all have fun raising our Digimals.

Pongus:
우리는 알이 부화가 안됑..



Our eggs didn't hatch.

Pingus:
그러게.. 최적의 온도를 맞춰줘도 소식이 없어!고장났나봐!



Yeah, we kept it in the right temperature and there's still no word. I think it's broken.

Pongus:
힝..



Hmm…

Tao:
어디? 어디?



Let me see!

Pingus:
자...



Here!

Tao:
(off)영하 20도잖아!



It's minus 20 degrees!

Tao:
이런 온도에서 깨어나는 알이 어디있어?



An egg can't hatch in that cold.

Pingus:
이잉? 딱 좋은 온도인데?



Huh? It's the perfect temperature!

Mumu:
하이고.. 펭귕기준에 맞추면 어떡하나, 이 친구들아!      SE:



Jeez, you can't treat an egg like a penguin!

Kiki:
흑흑흑..



(Sob)

Tao:
어?



Huh?

Tao:
키키.. 왜 울고있어?



Kiki, why are you crying?

Kiki:
내.. 토끼가..토끼가.. 



My rabbit… my rabbit…

Kiki:
흑흑...



(Sob)

Tao:
토끼가 왜?



What about your rabbit?

Kiki:
(울먹)아침에.. 슈잉의 악어와 내 토끼를 친구하게



I connected the Digimal device so that my rabbit can become friends with Sheldon's alligator.

Kiki:
(off)해주려고 디지멀 기계를 연결했는데..슈잉의 악어가 와서 내 토끼를....공격해 버렸어…



Sheldon's alligator attacked my rabbit.

Sheldon:
키키~ 이건 세상의 이치라구~ 약!육!강!식!



Kiki, it's the laws of nature! Survival of the fittest!

Jasmine:
그래도 이건 너무해.. 키키가 힘들게 키운디지멀인데..



But that's so mean. Kiki really adored his digimal!

Kiki:
훌쩍 훌쩍



(Sob)

Sheldon:
(겹) 난 야성을 키우려고 그랬을 뿐이야!



I just wanted to raise my alligator strong.

Sheldon:
(off)포리! 내 크로커다일 주니어랑 친구안할래?



Polley, want to be friends with my Crocodile Junior?

Polley:
(겹)포?/(놀라서)포!/(고개저으며)포오~!!



Po? Po!

Sheldon:
샤오밍은?



Jasmine, what about you?

Jasmine:
으응? 아, 아냐;;



Huh? No thanks.

Sheldon:
이것 참~ 최강의 디지멀을 기르는 주인은 외롭구만으하하하~/으잉?



My Digimal's the strongest, and being strong is lonely. (laughter)

Mumu:
디지멀세계를 어지럽히는 악당을 용서할 수 없도다! 이몸이 도전을 받아주지!



I won't allow you to destroy the peace in the Digimal World. I'll take your challenge.

Mumu:
대결모드로 바꾸게!



Switch to Battle Mode!

Sheldon:
잉?(가소롭다는 듯) 하하핫~~!!



Huh? (laughter)

Sheldon:
무무의 캥거루냐? 얼마든지!



Your Kangaroo? Anytime!

Mumu:
좋소! 연결하시오!



Fine! Plug it in!

Sheldon:
좋아!



Fine!

Sheldon:
헤헷~! 악어의 꼬리 공격!



alligator Tail Attack!

Mumu:
쳇, 이대로 당할 수 만은 없다! 받아랏!원투 스트레이트!



I don't think so! 1, 2, Jab!

Sheldon:
헷! 그 정도로~ 자, 받아라!크로커다일 바이트!!!



Hm! That was nothing! Take my Crocodile bite!!

Mumu:
아앗!!!!



Oh, man!

Children:
아아....!



Oh~

Sheldon:
헤헷~ 어떠냐, 나의 최강 디지멀, 크로커다일주니어!!



Haha! How do you like my powerful Crocodile Junior?!

Kiki:
으.. 슈잉은 디지멀을 몬스터로 키우고 말았어!



Sheldon raised his digimal into a monster!

Tao:
슈잉! 더 이상 디지멀 세계를 망치는 건 용납할 수 없어!



Sheldon! I won't let you destroy the Digimal World!

Sheldon:
잉?



Huh?

Sheldon:
헤헹~ 그럼 한번 도전해 보던지~!



Hm! Then you can challenge my Crocodile!

Tao:
에?(당황하며)조..좋다! 하, 하지만..오늘말고 내일하자!



Huh? Hm.. Fine! But not today… Tomorrow!

Sheldon:
내일? 맘대로 해~ 하루만에 나의 크로커다일 주니어의 공격력을 따라올 수 있을까? 훗~!



Tomorrow? Fine! You think you can beat my Crocodile Junior overnight?

Tao:
일단 대결을 하기로 했지만 걱정이야..나의 진돗개가지고는 힘들 것 같아..



I said that I'll fight him, but I'm worried. My dog's not strong enough to beat Sheldon's alligator.

Kiki:
무슨 좋은 수가 없을까..



There's got to be something we can do.

Sheldon:
음? 모여서 무엇들 하시나~ 작전회의라도 하는거야?



What are you guys doing here huddled up? Is this a strategy meeting?

Children:
(겹/놀란호흡)



(gasp)

Pingus:
그래봤자 소용없다구~ 슈잉의 크로커다일 주니어는최강이야!



It's useless. Sheldon's Crocodile Junior is the strongest digimal!

Pongus:
맞엉! 떼로 덤비지않는한 방법이 없다궁~



Yeah, you can't beat it unless all of you attack at once.

Sheldon:
(겹/호흡)얘들아, 가자! 결과는 내일 나올테니까~하하핫!



Let's go, guys! I'll win tomorrow anyways. (laughter)

Jasmine:
슈잉.. 너무해! 디지멀은 싸움시키려고 키우는게아닌데!



Sheldon's so mean. We are not raising Digimals to fight each other.

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Tao:
이렇게 해보면 어떨까?



Why don't we try this!?

Mumu:
무슨 좋은 수라도 있는겐가?



Do you have an idea?

Tao:
키키! 케이블로 아이들의 디지멀과 연결시켜 줄 수있지?



Kiki, you can connect everyone's Digimal with a cable, right?

Kiki:
응?...응!



Huh? Yeah.

Tao:
그럼 각 디지멀들의 능력 데이터를 옮길 수도 있잖아!



Then you can copy the data of other Digimals.

Kiki:
그야 그렇지.. 디지멀끼리 일촌을 맺으면 돼..



Yeah, you just have to make the Digimals become friends.

Jasmine:
아! 우리 디지멀의 특기들을 타오의 진돗개에게다 모아서 슈잉의 크로커다일 주니어에게 맞서려고하는구나!



Oh, you are going to gather all our Digimal's abilities to your dog and take on Sheldon's Crocodile Junior!

Tao:
맞았어! 자, 부탁해 얘들아!



Exactly! I need your help!

Children:
응!/포리!



You got it! / Polley!

Sheldon:
훗.. 각오는 됐겠지? 타오!



Hm! Tao, ready to have your butt kicked?

Tao:
얼마든지 맞서주겠다, 슈잉!!



Sheldon, I'll take you on any day!

Sheldon:
간닷~~!!!



Fine!

Tao:
와랏~~!!!



Bring it!

Sheldon:
하하하! 나의 최강 디지멀, 크로커다일 주니어꼬리 공격!!



(laughter) Here's my powerful Digimal! Crocodile Junior! Tail attack!

Tao:
아앗!(슈잉 노려보며) 으윽!



Hm! Argh~

Sheldon:
뭐냐~! 너무 무서워서 공격할 마음도 안드는거냐?자! 나의 필살기!



What? You're so scared that you can't attack? Here's my special attack!

Kiki:
타오! 지금이야!



Tao! Now!

Tao:
알겠어!! 궁극의~ 아이템! 모두의~~(off)알약!!



Fine! The power item! Everyone's Pill!

Sheldon:
모두의 알약?



Everyone's Pill?

Tao:
그래, 슈잉! 나는 모두와 일촌을 맺었어!



Yes, Sheldon! I became friends with everyone's Digimals! 

Sheldon:
그게 어쨌다는거야?



So what?

Tao:
(off)디지멀 궁극의 기능은 데이터 교환!/나는 친구 모두에게서 능력데이터를 모은 아이템을 받았지! 나의 진돗개는 나 혼자가 아니라 친구 모두의 디지멀이야!



Data exchange is the best function Digimals have. I got an item that gathers the abilities of all my friends! My Digimal has the strength of all my friends.

Sheldon:
쳇!



Hm!

Tao:
자~! 모두의 얄약 사용!



Hm! Everyone's Pill!!

Kiki:
(off)모두의 알약이 타오의 진돗개를 진화시켰어!



Everyone's Pill made Tao's dog stronger.

Sheldon:
그게 어쨌다는 거냐! 나의 디지멀은 더 세다구!공격! 크로커다일~~ 바이트!!



So what? My Digimal's stronger! Attack! Crocodile Bite!

Sheldon:
으악! 이럴수가! 진돗개 에너지가 그대로잖아!



Huh? His energy's the same!

Tao:
히히~/ 받아랏, 진돗개 콤비네이션 공격!!!



(laughter) Take this! Combo attack!!!

Sheldon:
아앗! 크로커다일 주니어가!



(gasp) My Crocodile Junior!!!

Tao:
자! 마지막이다! 필살, 달걀 가두기!!!



Here's my special attack! Egg trap!!

Sheldon/Pingus/Pongus:
잉?



Huh?

Sheldon:
알에 갇혔잖아!!



I'm trapped in an egg!

Tao:
아니! 갇힌게 아니라 다시 알로 돌려보낸거야!



It's not trapped. I made it go back to an egg!

Sheldon:
으악! 그, 그럼 내 크로커다일 주니어가 다시 알이 됐다는 거야?(호흡)



What? My Crocodile Junior's back to being an egg?

Pingus:
(겹/호흡)으갸;;



Oh, boy!

Mumu:
그건 바로! 자네가 졌다는 말일세!



That means you lost!

Sheldon:
크윽..분하다,.. 내가 지다니!!



No way! I can't lose!

Pingus:
슈잉..너무 실망하지마. 다시 기르면 돼지 뭘~



Sheldon, don't worry. You can raise him again!

Pongus:
그랭~ 우리도 아직 알이라궁~



Yeah, our Digimals are still eggs too!

Tao:
(off)그래 슈잉!/ 다시 길러서 만나자구!친구가 되면 나의 데이터도 나눠줄께~



Yeah, Sheldon! Raise a friendly Digimal this time. I'll share my data if our Digimals become friends.

Jasmine:
그래, 슈잉! 싸움보다는 사이좋게 지내는디지멀을 우리 모두 길러보자!



Yeah, Sheldon. Try to raise a Digimal that gets along with his friends this time!

Polley:
포리 포리!



Polley Polley!

Sheldon:
치잇!진짜지? 나중에 딴소리하기 없기다!



You mean that? You better not change your mind!

Tao:
그러엄~



Of course!

Tao/Mumu:
헤헤~



(giggle)

Children:
아하하~



(laughter)

NA:
슈잉이 디지멀을 너무 공격적으로 길러버렸네요~하지만 과격한 행동보다 따듯한 말 한마디가 친구들과 가까이 지낼 수 있는 기술이랍니다!



Sheldon raised his Digimal to be an monster, But remember! True friendship is earned through friendly words, not brute strength.

